
INSTALLATIONSANLEITUNGd
INSTALLATIE VOORSCHRIFTENn
ISTRUZIONI DI MONTAGGIOi

fNOTICE DE MONTAGE
gINSTALLATION INSTRUCTIONS

f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :! P.  6 - 11 - 25



A

B



 9,50 

 45 

Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile. Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren.
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fLes quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
gThe quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide.
iLe quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti contengono pezzi supplementari.
nDe aangegeven aantallen zijn bestemd voor de montage. De bijgeleverde zakjes bevatten extra onderdelen
d
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Benötigte Werkzeuge d Benodigd gereedschap 

f Matériel nécessaire gTools required 

i Materiale necessario n
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f Si receveur g If shower tray
e Si plato i Se piatto

n Als douchebak
d Wenn Duschwanne
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f Serrer fort
g Tighten tightly
i Serrare bene
n Draai stevig vast
d Fest anziehen
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fAjuster puis serrer gFit then tighten
         iRegolare e poi serrare
nStel af en draai vast dAnpassen dann anziehen

vN

15mm maxi
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f Si nécessaire, desserrer,

régler puis resserrer
g If necessary, loosen,
adjust and retighten

i Se necesario, allentare,
regolare e stringere

n Draai los, indien nodig, stel af
en draai vervolgens weer vast

d Falls erforderlich, lösen,
einstellen und wieder festziehen

x



fVisser sans serrer
gTighten loosely
eApriete sin apretar
iSerrare leggermente
nLosjes aandraaien
dLocker anziehen
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f Si nécessaire, desserrer,

régler puis resserrer
g If necessary, loosen,
adjust and retighten

i Se necesario, allentare,
regolare e stringere

n Draai los, indien nodig, stel af
en draai vervolgens weer vast

d Falls erforderlich, lösen,
einstellen und wieder festziehen
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f Voir notice concernée
g See installation instructions required
i Vedere manuale appropriato
n Zie de bijbehorende montagehandleiding
d Siehe betreffende Anleitung
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 Setzen Sie (P) in den unteren Teil.

f Mettre (P) en partie basse
g Put (P) in the lower part
i Mettere (P) nella parte inferiore
n Plaats (P) in het onderste deel
d
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f Réglages des portes g Adjusting the doors i regolazione porte
    n Deuren afstellen d Ausrichten und Einstellen der Tür

f Mettre en contact
g Put in contact
i Mettere in contatto
n Mensen in contact te brebgen
d Kontakte knüpfen
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 A filo  
g Align 
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 Bündig auszurichtende oberseiten
 Zijkanten niet laten uitsteken  n

i

f Affleurant 

f Serrer fort 
g Tighten tightly 
i Serrare bene
n Draai stevig vast 
d Fest anziehen
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Falls erforderlich, lösen, einstellen und wieder festziehen

f Si nécessaire, desserrer, régler puis resserrer
g If necessary, loosen, adjust and retighten

i Se necesario, allentare, regolare e stringere
n Draai los, indien nodig, stel af en draai vervolgens weer vast
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Innen

f Intérieur
g Inside
e Interior
i Interno

n Binnenkant
d 

K



f Voir notice concernée
g See installation instructions required
i Vedere manuale appropriato
n Zie de bijbehorende montagehandleiding
d Siehe betreffende Anleitung
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FRANCE

UK
020 8842 0033
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